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(D) Most midőn a nagy államkérdés gordiusi 
18 csómojának megoldása vagy a hatalom erőszaka ál- 
s tali ketté vágása áll bekövetkezendőben, most midőn 

a szólás még szabad a nélkül, hogy tudnók ha vaj- 
S jon holnap az lesz-e, s most, midőn még el van 

tettleg ismerve, hogy a ki felfogása szerint küzd az 
l igazságért az ész fegyverével, az a béke apostola, 

mert csak a kedélyek megnyugtatása s a nemzetek 
jogérzetének kielégitése nyujthat biztosságot a köny- 
nyen bekövetkezhető válság ellen; egy szóval, most 
midön a magyar alkotmányos párt az utolsó csatát 
vívja a béke fegyvereivel isteni és emberi igazság 

- szerint öt feltétlenül illető teljes jogai mellett; szó- 
lanunk kell minél gyakrabban, kik nehezebb per- 
czekben is bátran mutattunk nemzetünk alaptörvé- 

nyeire, s országunk európai fontosságára. 
Mi nem örvendettünk igen nagyon azon, midőn 

a Deák Ferencz inditványán módositás tétetett; oly 
elhatározottnak, s oly alkotmányosan kibékitönek 
láttuk a nagy honfi által fogalmazott feliratot, s an- 
nak általa tett és indokolt védelmét, hogy egy má- 
sodik Hampdon vagy Mirabeau alakját láttuk a pesti 
parliamentben ujra élni, kivántuk és kivánjuk az ő 
eszméinek diadalát, mert tudjuk a történelemböl mi 
lett Francziaország sorsa Mirabeau után a Bastille 
megrohanásával kezdett forradalom által, s mi lett 
Angolhon sorsa Hampdon után Cromvell dictatorsága 
alatt. Pedig amott egy nép, itt egy a többinél ha- 

talmasabb vívta a harczot, de nálunk nem egy a 
nemzetiség. 

De bárha, a mint mondók, nem örvendettünk a 
felirat változtatásának, nem reméltük azt, hogy ép- 
pen az az ujdon született, s éppen ezért életképes- 
ségére nézve most a legkényesebb próba alatt álló 
dloherath alkalmat vegyen abból egy gyermekes de- 

monstratiora, melyből kiríjan az, mely meszsze áll 
maga Ausztria attól, hogy mint állam ne kivánja 

gyakorolni azon souverainitást a birodalomba szövet- 
kezett többi államok felett, mely souverainitás e bi- 
rodalom különös fejlődésénél s összecsatlakozásánál 
1fogva csak is a personalis unionál fogva és egyes 

egyedül csak az uralkodó felséget illeti. 
A Reichsrath ledobá az álarczot, és láttuk fel- 

villanni a titkolt fegyvert, melytől pedig bizony a 

bi 

m 

vvetett felszinre; azt, hogy a közvetlenebb Ausztria 

dolkoznak a lengyelek és csehek, s máskint maguk- 
nak az örökös tartományok szabadelvübb fiai. 

Ha a magyar országgyülés a formalitások mel- 
1lözése által tán egy kis etiduettel botlást követett, 

nagyot használt azzal, hogy kiugratta a nyulat a 
bokorból, kimutatta, hogy az osztrák provinczia hó- 
ditani akar most is, s hogy e hóditásvágyat többé 

már nemcsak a magyar, de a cseh és lengyel egy- 
aránt visszautasitja. 

Ez által a mi német atyánkfiai a hideg vért 
elvesziték és kitüntették, hogy nem az uralkodó fel- 

ségnél, hanem egyik örökös tartománya vezéreinél 
van azon zsibbasztó nyomás, mely a birodalom ki- 

békülésének utját állja, s az lesz forrása mindazon 
veszélyeknek, melyek németekre és magyarokra, len- 
gyelekre és csehekre háromolni foghatnak, ha gyöz 
azon politika, mely nem egyéb tartományi önzésnél 

szemben egy birodalom európai és bennső érdekeivel. 
Örvendünk a magyar országgyülés legujabb il- 

domos elhatározásának, és nyugodott lélekkel várjuk 
a szót az uralkodó ajkiról, mely mindenesetre igen- 
igen nagy szó lesz. A magyar nemzet tisztán és 

világosan állitja fel politikai programmját, nem ki- 
ván sem kegyelmet sem jogokat az uralkodó felség- 

től, csak azt kivánja, a mit ő az uralkodó házzal 
kötött szerződések szerint bir mint tulajdonát, s mit 
töőle az uralkodás el nem vehet, és a mihez az ural- 
kodó ház feudalis birtokaiban lakó népeknek semmi 
közük sincsen, s a mibe ha azok beleártják magu- 

kat a nemzeti jog ellen cselekesznek, s nyilt pro- 
vocatiot követnek el egy alkotmányos és oly füg- 

s annak is kiválólag hadi és polgári bureaucratiája : bek és románok ismét látják, hogy a magyarok a 43-ban 

gyülőli a magyar alkotmányosságot, de máskint gon- 

getlen királyság ellen, a minő alkotmányosak és 
függetlenek az ő tartományaik soha sem voltak, s 
alig ha valaha leendenek. 

Látni való tehát, hogy nekünk az osztrák di- 
plomátákba nem lehet semmi bizodalmunk, hogy ök 
szinte már is nyilt ellenségeink; de másfelől világo- 

san kitünt e két alkalommal, hogy a nagy alkal- 
makkor a birodalmon belül lakó nemzetiségek nem 
fognak mellettők állani, magatartásunkat tul e hatá- 
rokon a világ közvéleménye igazolja, és az uralkodó 
felség is magát sokkal higgultabbnak mutatta min 
osztrák hivei. 

Várjuk a nagy és az uralkodói igéret szerint 
öszinte szót. Ezen szó egy pár évtized sorsát fogja 

eldőnteni. 

1848-ban lehetett polgári háboru, de ma 
már nem lehet. 

III. Elősoroltam az 1848-beli polgárháboru tényezőit ; 
nem csuda tebát ha a polgári és katonai hatóságokra osz- 
tott s nemzetiségük iránt féltékeny horvátokkal, szerbekkel 
és erdélyi románokkal, kik megint polgári és katonai ható- 
ságokra voltak szaggatva, a magyarfajt megtámadtatták, s 
minthogy ezen faj magát védette, a polgári háborunak ter- 
mészetesen ki kellett törni. A polgári háboru tehát 1848-an 
lehetséges volt; lássuk már lehetséges-e ma ? én azt mon- 
dom, hogy nem; mert a körülmények változtak, s a népek 
e czélra többé nem használhatók. De emlitsüink egy nehány 
momentumot, mikkel a mi hitünket támogathatni hiszem. 

A 48-beli polgárháboru s az azt követett muszka be- 
avatkozás hasonlitott egy jégveréshez, minek elmultával a 
gazda kárait számitja fel; igy történt az azon polgári há- 
boru után is; az ellenséges felek az országra és ennek min- 
den népeire nehezedett elnyomás alatt megtanulták : hogy 
azt a Magyarországot, mely független és szabad állapotá- 
ban minden népnek boldogságot biztositandott, a nemzetek 
sorából kitörölni akarni, öngyilkosság. 

A népek megdöbbentek, s a rájuk tett járom nyomá- 
sa alatt a megharagitott Isten sujtoló ostorát ismerték fel, 
s megfoganszott azon magasztos eszme: hogy a boldog- 
ság kiresztőleg a népek egyesülésétől van 
feltételezve. 

A mi már a halálra szánt magyar fajt illeti: az bebi- 
zonyitott vitézsége, igazság és szabadság szeretete s párat- 
lan türelme által a népek becsülését érdemelte ki, mig el- 
lenei a világ utálatát és megvetését vonták magukra. A 
volt jobbágyok tudják ma, hogy öket nem a császár, ha- 
nem az országgyülése (mit akkor túlnyomólag nemesek tet- 
tek) és a király együtlegesen szabaditották fel. A horvátok, 

tótok, fiuméiak, tudják : hogy a magyarok sem földterü- 
letüket, sem nemzetiségüket, sem automiájukat nem akar- 

magyar nemzet még soha sem rettegett. De ott az 
ellenséges indulat rohama egy más nagy igazságot 

ják bántani , s 48-ban sem akarták; s megujult bennük 
azon a historiából meritett gondolat: hogy ezen országok — 
mint hajdon – csak Magyarországgal egyesülten védhetik 
meg mind a maguk, mind a uás népek szabadságát. A szer- 

törvényileg kimondott jogegyenlőséget oda akarják kiterjesz- 
teni, hogy ezen fajoknak mind azon nemzetiségi igényeik, 
mik az országegység elvével megegyeztethetök, törvény ut- 
ján kielégitve legyenek. Hát a magyarországi tótokról, né- 
metekről mit mondjak? hát nem házról házra járták-e eze- 
ket a reactio ördögei 48-ban ? hát nem küldtek emissáriuso- 
kat a tótokhoz Morvából, a németekhez Bécsből és mégis 
mi történt ? az hogy egynehány aprólékos eseményt kivéve, 
a magyar sem volt hivebb védője az ország szabadságának 
mint a magyarországi tót és német, ezek szintugy adtak 
vértanukat mint a magyarok, áldja meg öket az igazságnak 
hatalmas Istene! — szóljak az erdélyi szászokról is, meg- 
tanalták ezek is a közelebbi 12 év alatt, hogy a germaniz- 
mus, mivel őket Bécsből kecsegtették, ugyanazonos a szol- 
gasággal, mert municipiumok , miket a magyar királyok ad- 
tak volt, s miket: nekik a magyar nemzet 700 év alatt 
megtartott, szintugy eltöröltetett, mint az ország alkotmá- 
nya, s minden jutalmok abban állott, hogy közülök egyne- 
hány Landsturm-vezető az ök, valamint az öszves nép rom- 
lására ,hivatalnokságra emeltetett, azért a szászok a bécsi 
kormány érdekében láncsát ellenünk most az egyszer bizo- 
nyosan, nem fognak. Hát a határőrvidékek népei ? Ezek is 
érzik, hogy ők is mint mások az Isten képére és igy sza- 
badságra vannak teremtve és megtanulták a szomoru ta- 
pasztalásból, hogy nekik a szabadságot és igy az emberi 
méltóságot, csak egy független szabad magyar ország ad- 
ja vissza. A szent István koronája alatt élő népek tehát a 
polgári háborura, már ma többé fel nem korbácsolhatók. – 
Nem korbácsolhatók többé azért sem : mert a bécsi kormány 
nimbusa, mi 48-ban a gyenge szemüeket még vakitotta, a 
közelebb mult 12 év alatt merőben eltünt, eltünt az a győz- 
hetetlenségérőli hit, eltünt hitele. Gyözhetetlenségéröli hit 
eltünt, mert a polgárháborura általa velőkig kinzott magyar 
nemzet ezer ellenséges viszonyok közt gyakorlatlan, ron- 
gyos és sanyargatott honvédei által a fényes jól begyakor- 
lott, a túlon-tul figyelmezett császári hadserget, mindenütt 
kiverte az országból, s a muszka is csak árulás által jut- 
hatott oly hamar győzelemhez. Mert a keleti háboru alatt 

a bécsi kormányt sem a muszka iránti hála, sem a nyu- 
goti hatalmakkali közös érdeke nem volt képes arra venni, 
hogy az egyik, vagy másik féllel nyiltan szövetkezék, s 
igy kénytelen volt a nyugotiaknak engedni azon szerepet, 
mire a helyzetnél fogva ő volt hivatva; bebizonyult a kö- 
zelebbi olasz hadjárat alatt azon körülmény is , hogy a csá- 
szári hadsereg egy része nem akar győzni, a más része 
pedig le van hangolva, és ez a büntetése : mert hogy 
minket annál inkább meggyalázhasson honvédtiszteinket 
közkatonáknak, s igy bot alá soroztatta, igy a honvéd sza- 
bad szelleme elterjedt a császári hadseregben, mi által ezen 
hadsereg, daczára a vas-fegyelemnek, a szabadság leigázásá- 
ra többé fel nem használható, legfennebb adóbehajtani le- 
het öket alkalmazni. Nem beszélek a pénzviszonyról, mit a 
nálamnál avatottabbak már a világgal tudattak; szólok csak 
a szó-hitelről. A bécsi kormány a közelebb mult 12 év alatt 
az általa ellenünk felhasznált népeknek bebizonyitotta, s ma 

szüntelen bizonyit, hogy szavát megtartani nem szokta ; 
mert az igért boldogság helyet, járomba fogja öket is, mint 
minket. A bécsi kormány nimbusa tehát Magyarország né- 
peit többé meg nem vakitja s a polgári háboru örvényébe 
többé be nem taszitja. Nem nyerhet a bécsi kormány támo- 
gatást a mi elnyomatásunkra, a külső hatalmaktól sem. Né- 
metország ugyan is irtozik Ausztriától ennek absolut törek- 
vései miatt; Anglia meggyöződött már, hogy Ausztriát je- 
len állásában még támogatni sem lehet, nem hogy attól ke- 
leti érdekei védelmét várhatná; igaz ugyan, hogy az angol 
miniszterium loyalis szive még mindig vonszódik Bécs felé, 
de ott van a hatalmas angol nép hatalmas közvéleménye, 
min a kaczagó Palmerston lord és társa legitim érzeménye, 
ha szivgörcseket kapnak is, hajótörést szenvednek. 

Francziaország a népjog felsőségét a nemzetiségek 
alapján a szent szövetség legitim jogai felett, nemcsak ki- 
mondta, de azt Olaszországban már gyakorlatba vétetni is 
segitette, s igy nem segitheti a bécsi kormányt Magyarország 
elnyelésére czélzó törekvéseiben, nem segitheti Europa, leg- 
közelébb Olasz- és Francziaország szabadsága érdekében ; 
ugyanis Magyarország mind földirati fekvésénél; mind né- 
pei szelleménél fogva Europa , legközelebb Olasz- és Fran- 
cziaország szabadságának középpontjául van hivatva. Igy 
ha Magyarország szabadságát es függetlenségét vesztve osz- 
trák provincziává válna, s a magyar katonát a bécsi abso- 
lut rendszer emberei vezényelnék, akkor Olaszország vi- 
szonti elnyomása és földarabolása csak időkérdés maradna ; 
de lehetségessé válna egy, véd- és dacz szövetsége is a le- 
gitim fejedelmeknek, mihez alig ha az angol kormány is nem 
szegődne, mely szövetség jó alkalommal Francziaországot 
bizonyosan megtámadná és a Napoleon dynastiát megint 
számüzné, ezt Francziaország bizonyossan tudja, de tudja 
Olaszország is, s a midőn a caprerai hős Magyarország 
szabadságára megesküdt, akkor ő Olaszország szabadságára 
esküdt meg. Muszkaország, melynek katonái Magyarország- 
ról a szabadság gondolatját az Urál havasain átvitték, át- 
látta már : hogy a bécsi kormány neki a legkisebb szolgá- 
latot sem teheti ; nemcsak, de absolut elvei által éppen a 
forradalmat táplálja , Magyarország függetlenségét nem gá- 
tolhatja ; legfennebb annyit kiván, hogy ez nem forradalom 
alakjában vivódjék ki; egyébaránt is belügyeivel annyira 
el van foglalva, hogy a bécsi kormánynak még erkölcsi 
támogatással sem szolgálhat. 

Ezek azon főbb momentumok, mik miatt Magyarország 
leigázására és az egységes Ausztriába leendő beolvasztására 
a polgáriháboru a szent István koronája ege alatt lehetetlen. 
Ezzel azonban nem akarom azt mondani, hogy a reactiónak 
nem sikerülend egyes kitöréseket előidézni, s ne találna em- 
bereket, kiket az ország egysége Magyarország népei sza- 
badságának alapfeltétele ellen, fel ne használhatna; az em- 
berből minden kitelik, angyal, ördög, védő, hóhér, magát a 
hazáért vérpadra hurczoltató, gyalázatos hazaáruló; s nincs 
üdvös eszme minek meggátlására, a reactio elé ne állana, 
igy volt az mindég, s hihetőleg igy lesz ezután is, minek 
bébizonyitására ne menjünk vissza az őskorra, hol Brutus- 
nak magának, Rómának a zsarnokság alóli felszabaditójá- 
nak saját fiát is a reactio zászlója alatt találjuk; tekintsünk 
csak jelenleg Olaszországra , volt e valaha magasztosabb 
eszme, mint Olaszország szabadságának és egységének ma- 
gasztás eszméje, hát nem látjuk Olaszországot a maga küz- 
delmeiben a reactio által lépésről lépésre gátoltatni, pedig 
ott egy vallás, egy nyelv és egy nemzet van; azonban a 
hajdani Róma mégis szabad, s ura lesz a világnak s a mos- 

nek minden erőfeszítései sem döntik dugába. 
Vonatkozva már a mi ügyeinkre, igaz ugyan, hogy 

Axentie és társai hihetöleg jó fizetésért a bécsi kormány 
malmára egy-egy kanál vizet vetnek, de Magyarország sza- 
badsága Európa szabadságánek (a világ közvéleménye sze- 
rint is) szükséges feltétele lévén, gyözni fog az minden ár- 
mányon, annyival is inkább, mert a magyar népnek szive, 
igazságszeretete és józan esze oda van irányozva : hogy 
a mit magának kiván, azt mástól ne tagadja 
meg; s ezen törekvést a más ajkuak is nemcsak elismer- 
ték már, de osztják is, s bátran elmondhatjuk, hogy a ma- 
gyar korona alatt álló népek testvéri szeretete, egymás 
iránti bizalma bevégzett tény, azért itt a polgáriháboru le- 
hetetlen. in 

is bizonyitja , mit Magyarország irányában 334 év alatt 

tani Olaszország egységét és szabadságát Rómának és Bécs- 



A felirat. 

Mi érdekesebb tárgyról is beszélhetnének e pillanatban 
a lapok, mint a magyar országgyülés feliratának leendő 

eredményéről. Az elfogadás csak külsöségi ünnepély, s mégis 
annyiféleképen irták le, a mint mindenki pártnézeteinek, 
ohajtásainak megfelelt. Elvégre a felirat illetékes helyen van, 
s mogst már a reá adandó válasz tartalmát jósolgatják. A 

„Sürgönye bécsi levelezője folyó hó 9-ről előre ovatosságot 
ajánl a magyar közönségnek azon hirek irányában, melye- 
ket bécsi lapok a tanácskozások folyamáról az adandó vá- 
lasz tartalmáról közölni fognak. Az egyik hir - mond a 

„Sürgönye levelezője — azt akarja tudni, hogy 48-nak 47 
lesz a viszhangja; a másik febr. 26-kát s csak is ezt em- 
legeti; a harmadik, tán valami megbukott patikariustól eredt, 
vesz unum granum oet. 20-ból, unum granum febr. 26-át, 
unum granum 1848, s kever ebből rescriptumot; a negye- 
dik azt hireszteli, hogy az 1848-diki törvények el fognak 
ismertetni, de csak azon feltétel alatt, ha az országgyülés 
revideálja. Mindezt a bécsi lapok olvasói bizonyosan kelle- 
mes zagyvalék gyanánt fogják megkapni, hogy ha az egész 
auodlibetet elolvasták, jó lelkiismerettel mondhassák : egy 
morzsányival sem lettünk okosabbak. Levelező szerint igen 
bölcsen fog az olvasó cselekedni, ha mindezen mondokák- 
kal nem zavarja elméjét, hanem bevárja, mig országgyülés 
utján fogja a fejedelem véleményét megtudni; mire ugy sem 
sokáig kell várakoznia miután a leiratra alig ha kellend még 
annyi nap, mint kellett hét a feliratra. Azt is hiresztelik 
Bécsben, hogy pénteken (12-kén) az oszággyülés is, a bi- 
rodalmi tanács is meg fogja tudni ő felsége válaszát. De 
tudósitó véleménye szerint ezen adat sem fog valósulni s 
ottani avatott körökben nem hiszik, hogy a jövő hét első 
napjai előtt fogjuk hallani a fejedelem nyilatkozatát. 

— A ,P. N.« ugyanazon keltü bécsi tudósitásában e 
tárgyról következőket olvasunk : A fogadtatás, melyben az 
országgyülés két elnöke részesült, nemcsak jó akaró, hanem 
a szó teljes értelmében szivélyes volt. Jó hatást tett már 
azon körülmény is, hogy a császár a küldöttséget egy na- 
pig sem várakoztatta, hanem megérkezése után nehány órá- 
val maga elébe bocsátotta és a kihallgatásra, Cremnille fő- 
segéden kivül csupán magyar államférfiakat (b. Vay, Sző- 
gyényi, Széchen) hivott meg, valamint az is, hogy a csá- 
szár a hivatalos aundientia után Ghyezy Kálmánt még három- 
negyed óráig tartotta magánál, hogy az alsóház elnöke 
egészitse ki azon képet, melyet Apponyi gróf a magyar vi- 
szonyokról már előbb nyujtott. Nem igaz, hogy a kihallga- 
táson német miniszterek is lettek volna, valamint az sem, 
hogy a feliratról már az előtti nap az összes miniszterium 
tanácskozott. E hó 8 kán 9-dikén csak magyar államférfiak 
tanácskoztak a leirat felett, s ő felsége minden valószinü- 
ség szerint a leiratot csak tudomágul fogja vétetni a minisz- 
teri tanácscsal. Azt levelező is hiteles helyről hallja, misze- 
rint a leiratban 1847 fog kiindulási pontul vétetni. 
Az oct, 20-ki diplomáról is lesz szó benne; de a februári 
alkotmányhoz a magyar államférfiaknak soha sem volt kö- 
zük, és igy ezzel most sem kell gondolniok. Az 1848-diki 
törvények alaki törvényességét nem tagadják és nem is 
akarják azokat máskép, mint országgyülésileg módosittatni, 
de annyiban eltérnek a felirattól, a mennyiben a kivételt 
fel akarják függeszteni mind addig, mig az országgyülés a 
revisiot meg nem szavazta. 

Országgyülési tárgyalások és hirek. 
– A képviselőház jul. 10-ki ülésében Ghyeczy 

Kálmán elnök következő jelentést tett a felirat ö felségének 
lett átadásáról. 

Az országgyülés mind a két házának egyértelmü ha- 
tározata által a f. hó 6-kán kelt felirásnak ő felségének sze- 
mélyesen leendő átadására a fő RR. elnöke nmgu gróf Ap- 
ponyi György urral kiküldve levén : miután kiküldetésünk 
ő felségének gr. Apponyi György ur által táviratilag beje- 
lentetett s e jelentés következtében f. hó 7-kén szinte távi- 
ratilag arról értesittetttink, hogy ő felsége bennünket e fel- 

irás átvétele végett f. hó 8-kán kegyelmesen fogadni mél- 
tóztatik : ennek folytán azonnal Bécsbe utnak indulván, 

f. hó 8-kán az e végre kijelelt s tudtunkra adatott délutáni 
2 órakor a cs. kir. várlakban megjelentünk, s ott keresztül 
menve az előszobákon, melyeknek elsejében számosabb ud- 
vari házitisztek, másodikában pedig több cs. kir. belső test- 
őrök állottak, ő felsége által belső szobáinak egyikében kö- 
vetkező módon fogadtattunk : 
Ö felsége a nevét viselő huszárezrednek egyenruhá- 
jában panyokásan és karddal övezve s nmélt. b. Vay Mik- 
lós, gr. Széchen Antal, Szögyényi László és első had- 
segéde gr. Crenville Boulier Ferencz urak által környezve 
állott, midőn elejébe bocsáttattunk s ez alkalommal ő felsé- 

gét gr. Apponyi György ur következő beszéddel üdvözölte: 
„Felséges császár és király , 
Legkegyelmesebb ur! 

Az országgyülésileg egybegyült Magyarország főren- 
deinek és képviselőinek megbizásánál és felségednek legke- 
gyelmesebb engedelménél fogva szerencsénk levén felséged 
előtt megjelenhetni a végett, hogy az országgyülésének fel- 
iratát mély alázattal átnyujthassuk: szoros kötelességünk- 
nek ismerjük felséged előtt kinyilatkoztatni : miszerint az or- 
szágos fő RR. és képviselők felségednek m. hó 30-kán kelt 
legkegyelmesebb leiratából annál nagyobb fájdalommal ér- 
tették meg az okokat, melyek a feliratnak előbbi átnyujt- 
hatását akadályozták, minél távolabb estek czéljaik felséged 
fejedelmi jogainak bármikénti félreértésétől avagy kétségbe- 
vonásától, mi is tényleg bebizonyitandók, siettek felségednek 
legmagasabb akaratát betölteni s közakaratból eredt egy- 
hangu végzéseik által eltávolitani mindent, a mi az abbeli 
magyarázatnak alkalmul és az érintett akadálynak okul szol- 
gál; mitsem ohajtván buzgóbban, mint azt, hogy öszínte fel- 
szólalásuk minél előbb vehesse igénybe felségednek legma- 
gasabb figyelmét és igazságszerető méltánylatát, a legaláza- 
tosabban esedezvén felséged előtt, hogy az ezen felíratban 
nyiltszivien kifejtett, a trón és hazánk javát egyiránt ér- 
deklő kivánatokat atyailag méltányolni és teljesíteni mél- 
tóztassék.4 
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Ezután én eképpen szólottam : 
pFelséges császár és király, 
Legkegyelmesebb ur! 

Magyarország országgyülésileg egybegyült fő RR. és 
képviselőinek feliratát felségednek ezennel mély tisztelettel 
átnyujtani szerencsénk van. Az országnak abban, az ország- 
gyülése által felséged és a haza irányában egyiránt köteles- 
ségében álló nyilt öszinteséggel törvényeink alapján kifeje- 
zett hő kivánatai foglaltatnak, melyeknek valósitását éppen 
ugy lételének és jólétének feltételeül, mint a korona hatal- 
mának s méltóságának minden jövendő időkre szilárd bizto- 
sitékául tekinti. 

Méltóztassék felséged az összes nemzet forró közohaj- 
tásának tiszteletteljes nyilvánitását kegyesen fogadni." 

Beszédem végeztével az országgyülésileg egybegyült 
fő RR. és képviselők bépecsételt kéziratát legmagasabb ke- 
zeibe átadtam, melyet ö felsége átvevén, hozzánk magyar 
nyelven a következő szavakat intézni méltóztatott : 

Megelégedéssel értettem az országos RR. és képvise- 
löknek minap nyilvánitott kivánságom teljesitésében tanusi- 
tott köteles készségüket; remélve, hogy ugyan ily érzelem- 
mel fogadandják jelen felirásra az ország java és népeim 
közboldogsága érdekében adandó válaszomat, ezt az orszá- 
gos RR. és képviselőkkel mielőbb tudatni fogom." 

Mi pedig kiküldetésünket eképpen bevégezvén, ő fel- 
ségének szine elől eltávozánk. 

Kelt Pesten, jul. 9-kén, 1861. 
Ghyezy Kálmán, a képviselőház elnöke. 

Jelentése 

a jelen országgyülés teendőiről hozandó határozat szerkesz- 
tésével megbizott választmánynak. 

Határozati javaslat. 

Magyarország országosan egybegyült képviselői, min- 
denekelőtt kötelességüknek ismerték, hazánk legszentebb 
élevülhetetlen alkotmányos jogai és közjogi állásának visz- 
szakövetelése iránt innepélyes nyilatkozatukat, egy ő felsé- 
géhez intézett feliratban kifejezni. 

Ezen kötelességük teljesitése után mélyen érzék a 
képviselők, azon sok oldalu, törvényhozási teendők fontos- 
ságát, melyek hazánk erkölcsi és anyagi erejének emelésére 
s a közigazgatás megszilárditására igényeltetnek. 

A teendök fontosságát és halaszthatlanságát belátva, 
fájdalomnak érzete hatja át a képviselőházat, midőn még 
mindig nem látja elháritva azon akadályokat, melyek a tör- 
vényhozó testület kiegészitésének s igy törvényhozási képes- 
ségének utjában állanak. Mindamellett kötelességének ismeri 
jelen határozata által kijelölni már most azon fontosabb 
tárgyakat, melyek iránt a felterjesztett innepélyes nyilatko- 
zatban foglalt nagy közjogi kérdéseken kivül, a jelen or- 
szággyülésnek, törvény által intézkednie szükséges. 

Ennélfogva a képviselőház határozatilag kimondja, hogy : 
Alkotmányos jogai és közjogi állásának visszaszerzése 

után főteendőjének ismeri, alkotmányunk szellemében kifej- 
teni azt, mit az 1848-iki országgyülés bevégzetlenül hagyott. 

Szükségesnek tartja mindenek előtt, az 1848 : XVI. 
törvényczikk 1. §-a szelleméhez képest, az alkotmányosság 
védbástyáját képező megyei szerkezetnek állandó törvény 
általi redezéset. 

Szükségesnek tartja továbbá az összes magyar tör- 
vénykezés rendezését, s e végett a polgári- és büntete jog- 
nak törvénykönyvbe foglalása iránt javaslat készitéssel egy 
országos választmányt bizni meg. 

Hazai intézményeinknek ilyetén, a régi alkotmányos 
alapon, de a kor szükségeinek megfelelő alakitása mellett, 
sok, szintén fontos teendő vár a törvényhozásra, az ország 
mind szellemi, mind anyagi erejének kifejtését illetőleg. 

A mi különösen az ország szellemi és er- 
kölcsi erejének emelését illeti: előre határo- 
zatilag kimondja a képviselőház, hogy : 

Hazánk különböző ajku lakosai megnyugtatására, nem- 
zetiségi igényeik kielégitése czéljából - mire nézve már a 
ház javaslatadás végett választmányt nevezett — a feliratban 
kifejezett elvek szerint, mielőbb törvényhozásilag kiván in- 
tézkedni. 

A hazában törvényesen bevett minden vallásfelekeze- 
tekre nézve az 1848-ik XX-ik t. czikk 2. § ban kimondott 
tökéletes jogegyenlőséget és viszonosságot, részletes törvény 
által kivánja tettleg életbe léptetni. 

A képviselőház azon szándékát már nyilvánitván, hogy 
a polgári jogok élvezésére nézve vallás ne tegyen különb- 
séget a haza lakosai között, választmánynak megbizását 
látja a végből szükségesnek, hogy az a zsidó néposztály 
polgári jogállására nézve törvényjavaslatot készitsen, kapcso- 
latban a honositási ügygyel átalában, s a keresztények és 
zsidók közötti társadalmi egybeforrhatást akadályozó viszo- 
nyok elháritásának kérdésével. 

Az ország törvényszerü kormányzatának feladatához 
számitja, hogy az mielőbb törvényjavaslatot terjeszszen az 
országgyülés elébe, a földesuri viszonyokból eredt és még 
fennálló jogok és kötelezettségeknek —- a tulajdonijog sér- 
tése nélkül, és az érdekeltek által történendő megváltásának 
s illetöleg kártalanitásának, szabályozása iránt, — ezen tárgy- 
gyal kapcsolatban javalva, az államkormányzat által feláili- 
tandó, vagy segélyezendő oly hitelezési módokat, melyek 
által a megváltás hosszabb idejü töketörlesztéssel összekö- 
tött jutányos kamat melletti hitelezés által, átalában előse- 
gittessék. 

A népképviseleti alkotmányos törvényhozásnak mellőz- 
hetlen feladata levén, az átalános müveltség terjesztésére 
törvényhozási uton hatni, a felelős miniszterium feladatának 
tekinti a képviselőház, hogy az a népnevelés, az ipar és 
földmivelési ismeretek terjesztéséről – a vallásbeli felekeze- 
teket illető önkörükbeni intézkedési jognak épségbentartása 
mellett — a ház elé törvényjavaslatokat terjeszszen. . 

Törvényhozási intézkedés szükségét látja az irói tulaj- 

don és találmányok védelmére. 
Az ország anyagi erejének kifejthetése 

czéljából pedig első teendők közé sorozza: 
A pénzforgalmat képező értékjelek ingadozásának, — 

mely az összes nemzetgazdászatra, köz- és magánhitelre ká- 

rosan hat, — megszüntetését; jövőre nézve pedig egy ma- 
gyarországi értékjegy-forgalomnak szilárd alapokra fektetett 
megalapitását. 

Ezen kitünőleg földmivelő országban az 1848-diki 
XIV-dik t.-czikk által kilátásba tett a földbirtoki hiteleme- 
lésre szolgáló jelzálogi hitelintézet felállitásának eszközlését. 

Anyagi tekintetben is kiváló fontosságunak tekinti 
odahatni, hogy a nemzeti ipar és kereskedésre nagy befo- 
lyást gyakorló ki- és beviteli-vámok, most és jövendőben, 
az ország törvényes önállásának fentartása mellett, a nem- 
zeti földmivelés, kézmű és gyáripar, ugy a kereskedés va- 
lódi érdekei szerint szabályoztassanak, — tekintettel hazánk 
és a szomszéd velünk egy fejedelem alatt álló tartományok 
közötti százados viszonyra. 

A tökéletesitett közlekedési eszközöknek terjesztését, 
különösen a vasut-hálózatnak hazánk fővárosától a magyar 
tengerpart felé, ugy Erdélyen és a haza éjszaki gyár-iparra 
alkalmas vidékein át leendő mielőbbi kiépitésének előmoz- 
ditását. 

A kézmű és gyár-ipar kifejlődését hátráltató akadá- 
lyoknök és megszoritásoknak elháritását. Pest, jul. 7. 1861. 

Lónyay Menyhért s k. ; 
választmányi előadó. 

-
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Torda, jul. 3. (Folytatása és vége.) A junius 27-kén 
tartott bizottmányi ülés két fontosabb ténye: a megye költ- : 
ségei és megyei tisztviselők fizetése fedezésére a fökormány- 
szék intézvényében megállitott 1847 ki quantum. Mely elle- 
nébe gróf Bethlen János, Tisza László és Szabó Lajos a 
házi pénztár fölállitását ajánlják, minekutána a Királyhágón 
inneni megyéknek ettőli megfosztása szintén a béc i kor- 
mány törvénytelen müve, mely a törvénytapodást negyedfél 
század óta ex professo üzi, hogy a nemzetet törvényei meg- 
zemmisitésével a birodalmi önkény járma alá hajthassa. A 
gyülés ezen érdemben tfölir a főkormányszékhez. Mivel azon- 
ban semmi remény, hogy a 70 év óta visszaadatni követelt 
házi pénztár létrehozása ezen az uton sikerülhessen : Szabó 
Lajos inditványára egy bizottmány kineveztetése határozta- 
tott, mely a megyei költségek fedezésére a törvénytelenül 
elvett házi pénztár mikénti visszaállitása érdekében a jövő 
képviselőbizotttmányi ülésre tervet készitsen. Nem tudjuk: 
ezen bizottmányi tagok kineveztettek-e ? 

Minthogy ezen bizottmányi ülés több tárgyalásai már 
hirlapilag közölvék, az ülés másik fontosabb tényét megem- 
liteni nem mellőzhetem. Gr. Thoroczkai Miklós inditványoz- 
za, hogy Deák Ferencz nagy hazánkfiának a bizottmány 
bizalmat szavazzon. A bizottmány ezen indiványt nagy ha- 
zánkfia lelkes megéljenzésével elfogadta. Erre Szabó Lajos 
kijelenti, hogy senki nálánál a nagy hazafi rendithetlen jel- 
lemét inkább nem tiszteli. Tudja: mikint a 32-36-diki or- 
szággyülés feje Deák Ferencz, szive Kölcsei vala. De je- 
lenleg van egy országgyülésünk, mely Európa bámulatát 
magára vonta; mely a történelemben csaknem példátlan 
erénynyel, hazánk jogai, nemzeti ügyünk magas érdekében 
oly erkölcsi erőt fejtett ki, melyen végre is a bécsi kor- 
mány 600 ezer szuronya megtörik. Szóló ezen megbámult, 
ezen törhetlen jellemü országgyülésnek szavaz bizalmat. A 
bizottmány nagy tetszéssel, országgyülésünk roppant éljen- 
zésével fogadta az inditványt s egy bizalmi fölirást határozott. 

Az adó-executio vandal megkezdésével fölülről ismét 
fenyegettetvén — bizottmányunk elébbi határozata szellemé- 
ben a teljes negativitás terén kiván maradni a nélkül, hogy 
ezen borzasztó harácsolás tárgyalásába bővebben bocsátkoz- 
nék. De a kifosztottak kártalanitását a megye közerején 
nem mondja ki. Mert mikint a főispán b. Bánfi János elő- 
adására megjegyezte: a nagyobb birtokok tulajdonosaira, a 
népre háromolnék — mi a reactio ármánykodásának a tö- 
megeknél böv anyagot nyujtana. Ebben van igaz. De mi né- 
pünktől több politikai érettséget veszünk a 12 éves borzasztó 
elnyomás után igénybe; több a szabadság ügye iránt szi- 
lárdabb s áldozatkészebb elhatározottságot teszünk föl azon 
népről, mely a megprobáltatás oly nehéz korszakát minden 
jogos reményeket felülhaladva állotta ki, hogysem az elnyo- 
mók bármi szin alatti ármánykodásának — minthogy erre 
ezenkivül is anyagot a reactio mindig talált és találand - 
önmagát martalékul dobja. Annyivalinkább, hogy oly áldo- 
zat, melyet a nép meg nem birna, semmi esetre igénybe 
nem vétetik – s mely anyagi áldozatot a szent ügy igénybe 
veszen egyelőre, az is az adóban jövőre betudatván, tulaj- 
donképpen nem is bir az áldozat jellemével. Végre szabad- 
ságra méltó népnél lehet-e a szabadság szent ügyében nagy 
áldozat ? Sz. L. 

Dézs, jul. 10.dikén. - Emlitve volt e lapokban is 
mintegy másfél évvel ezelőtt, hogy Dézsvárosa községta- 
nácsa 200 ft o. é. jutalmat tüzött ki ily cziműü pályakér- 
désre : „irassék meg Dézsvárosa története a legrégibb idő- 
től mostanig, különös tekintettel helyhatósági életére. Kö- 
telességemnek tartom az eredményről értesiteni az olvasót, 
addig is mig ez hivatalosan is megtörténhetnék. A kitűzött 
határidőig mult november végéig csak egyetlen egy pálya- 
munka érkezegt bé a következő jeligével ellátva : pmunkás- 
ság minden irányban, s a történeti emlékekben élő nemzeti 
öntudat ápolása és fejlesztése a kor fiainak legfontosabb fel- 
adatai. (Mikó.) Ezen pályamű megvizsgálására a nevezet köz- 
ség egy népes 8 tagból álló b zottmányt nevezett ki: Torma 
Károly, U. Gy., M. L, Sz. S,, N. F., F. A,, V. L, R. P. 
személyekben, mely bizottmány eljárása eredményéről folyó 
évi márczius 9-én jelentését az akkori tanácshoz megtette, a 
mi az ujonnan választott törvény és képviselő testületnek 
mult hó 10-én tartott gyülésében felolvastatott, mely szerint 
a jutalmul kitüzött 200 ft ki nem adandónak véleményezte- 
tett, miután a műi a város azon nemes intentiojának, melv 

által Dézsvárosa pragmaticai történetének megirása czéloz- 
tatott, nem egészen felel meg. Nem mellőzhették azonban bi- 
rálók, hogy ki ne emeljék szerzőnek azon tisztán látható 
ügyekvését, miszerint magát főként a pályakérdés második 
részének kifejtésére kivánván szorosan helyeztetni : hiven 
a pályakérdés kivánalmához a helyhatósági életet a törté- 
nelmi résznél nemcsak bövebben ohajtá tárgyalni, sőt egyes 
részek előadását igen sikerülten is nyujtá. Á fogékony csi- 



birálók, mely szerint szerző a kérdés megfejtéséhez buzga- 
lommal, előszeretettel kivánt járulni. 

Azonban a város története alapos leirásának birása, s 
azon szellemi haszon tekintetéből, mely ez által a hazai tör- 
ténelem javára nyujtatnék, inditványoztatott a birálók által : 
hogy a csak általánosságban felteit pályakérdés helyett te- 
kintse, hogy a megirandó munka széles tanulmányozást, nagy 
fáradtságot feltételez a 200 ft jutalom legalább 500 ftra le- 
endő emelése mellett, a pályakérdés a következőleg tétessék 
fel: „irassék meg Dézsvárosa ismertetése, (leirása) történeti, 
közjogi, helyhatósági, archeologiai (regészeti), statisticai, to- 
pographiai (helyleirási) tekintetben, szeműügyre vétetvén a 
határrészek, folyók, erdők, utak, stb. stb. régibb elnevezé- 
sének és főfigyelemmel azon szoros összeköttetésre, mely Dézs 
és Dézsakna városok között a multban létezett. 

Ezen inditványra azonban a határozat kimondása ak- 
korra halasztatott, midőn a város jövedelmei és kiadásai 
sszámbavételére kinevezett bizottmány munkálatát beadja. A 

Mi 

birálóknak véleménye azonban elfogadtatott, s lelkiösmeretes 
eljárásukért köszönet szavaztatott. Vajha az inditvány elfo- 
gadtatnék. Vajha az uj pályadijra a birálók egyike Torma 
K. ur is versenyre szállna, ki a mult alkalommal is külön 
levélben fel volt kérve, mint szaktudós, a pályázatra, s ki 
sok felhasználható adatokat örökölt. r.. 

Az erdélyi reformalt anyaszentegyháznak 
8.Szi.-Györgyön 1861 ik év junius 17 én tartott közzsi- 
nata üléséből 25. 1861. sz. alatt t. ez. Bothos István 

ürhoz intézet irat : 
,Tekintetes ur 1 
Ön, népszerü orgonálási utasitásából az 

ön eljárása következtében a kolozsvári ev. ref. ekklézsia 
több buzgó tagjai által - az ide felküldött eredeti aláirási 
iv szerint - az illető falusi oskolamesterek közötti ajándék- 
képeni kiosztás végett 120 példány vétetvén meg, miután 
Ön azon ajándékpéldányokat közzsinatunk rendelkezése 
alá valósággal beszolgáltatta; közzsinatunk önnek ezen té- 
nyét, mint anyaszentegyházunk közügyei iránti szives és 
buzgó érdekeliségének ujabb nyilvánitását, kedvesen veszi, 
8 azt ezennel atyafias indulattal megköszöni. 

Egyszersmind értesiti : hogy a kiosztandóknak ajánlott 
példányokat eképpen határozta az egyházmegyék között el- 
osztandóknak, t. i. 

m10. N.-Szebeninek . 
11. Székely-Udvarhelyinek 

6) Legjobb tejelő tehén 10 db. cs. a. 7) 

. Sajói káptalannak 

. Görgényi egyházmegyének. 

. Marosinak 
9. Küküllőinek 

1. V-Hunyadi egyházmegyének 6 péld. 
2. Károly-Fejérvárinak . 6 
3. Szílágy-Szolnokinak loo, 
4. Dézsinek 
5. Székinek 
6 

8 

12. Erdővidékinek 
18. Sepsi egyházmegyének 
14. Orbainak . 
15. Kézdinek ő 

. Gr. Kemény S. ur ajándékából ) keletn 

. Gr. Mikó Imre ur ö nmlga ajándékából a 
mesteri képezdének 
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Összesen 120 peld. 
Atyafi indulattal lévén 

atyafi szolgái 
Az erd. reform. közzsinat és annak nevében 
Fogarasi Sámuel, m. k. kőz főjegyző. 

Ez irat a t. ez. aláirók és az abban fáradozó meg- 
nyugtatására juttatott nyilvánosság elibe. 

Erdélyi gazdasági-egylet 
választmányi ülés julius 1-jén 1861. Szak elnök gr. Bethlen János elnöksége alatt. 

1. Hazánkban a Királyhágón innen szép jövőt igérő ál- lattenyésztés emelése s ez iránti érdekeltség és nemes ver- seny ébresztése tekintetéből, daczára a jelen válságos poli- tikai küzdelmeknek, és tanácskozva a felől, hogy ily nehéz 
viszonyok között is, hazánk jóléte és felvirágzásának egyik 
sarkalatos alapföltétele, gazdászatunkról sem feledkezünk meg, a választmány elhatározta, hogy folyó év october 1—2 napján Kolozsvártt állatkiállitást rendez. A verseny programmja a következö : 1) Aránylag leg- tökéletesebb hazai faj 4-ed fü bika díjaztatik 10 darab cs. 
aranynyal. 2) A legtökéletesebb hazai faj 2-od fü bika 6 db. cs. a. 3) Legtökéletesebb egy pár jármas ökör 8 db. cs. arany. 4) Legtökéletesebb hazai faj 4 ed fü üsző 6 db. es. a. 
5) Legtökéletesebb hazai faj 2.od fü üszö 4 db. cs. arany. 

Legjobb tejelő bi- valy 10 db. cs. a 8) A legkövérebb hazai faj disznó, tekin- 
tetbe véve a hizás idejét, mit a kiállitó bebizonyitni köte- les 6 db. cs. a. 9) Legkövérebb angol faj disznó 5 db. cs. a. 10) Legtökéletesebb két éves hazai faj kan 5 db. cs arany. 11) Legtökéletesebb hazai faj kocza, a mely legalább egy- 
szer malaczozott 5 db. cs. a. 12) Legtökéletesebb electeval kos 6 db. cs. a. 13) Legtökéletesebb anyajuh 4 db. cs a. 
14) Legtökéletesebb hazai faj fejér vagy fekete kos 3 db. 
cs. a. 1ő) Legtökéletesebb hazai fejér anyajuh dijaztatik 2 db. cs. aranynyal. 

A kiállitás rendezésére kinevezett bizottság tagjai : 
Pál Sándor, Nagy Ferencz, id. Tauffer Ferencz és Csulak 
Dániel urak. 

A biráló bizottság tagjai : Tisza László elnöksége alatt: 
Báró Bánffly János, b. Bánfy Dániel, gróf Bethlen János, 
Biró Lajos, Hincz György, Gyárfás Domokos, Kelemen Bé- 
ni, Paget János, id. Tauffer Ferencz, Zeyk József és Nagy 
János. 

A dijak odaitélése körül szemelőtt tartandó elvek meg- 
határozását és más szakférfiak felkérését a választmány a 
biráló bizottságra bizta. 

A jelen évben nagy mértékben igénybe vett egyleti 

nos nyelvezetet s azon őszinte törekvést emelék ki végül a 
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pénztár lehető megkiméléseért a választmány ez alkalommal 
is a közadakozáshoz folyamodik, és gyüjtőknek felkéri : 
gr. Eszterházi Kálmán, Zeyk József, gr. Lázár Miklós, Fü- 
lőp Sámuel és ifj. Tauffer Ferencz urakat; részvételre fel- 
szólitja különösen minden évi ügy előmozditása körül kitünő 
buzgalmat tanusitó következő helybeli testületeket : a nagy 
kaszinót, polgári társalkodót, kereskedelmi ipar-egyletet, s 
a városi tanácsot. 

Ezek folytán Csulak Dániel tagtárs a kiállitási dija- 
zásra 4 db. aranyat ajánl, mit a gyülés köszönettel fogad. 

2. A kir. f ökormányszék, az egyesület által 1848-ban 
készitett és megerősités végett felsőbb helyre terjesztett vi- 
déki gazdasági fiók-egyletek számára irt alapszabályokat, 
minthogy ezekben a változott politikai viszonyok az egyle- 
tek által a felterjesztés óta tett tapasztalatok és kifejtett kö- 
rülmények javitás vagy módosítás tételének czélszerüségét 
fejtették ki, az egyesületnek visszaküldi, hogy azokat az 
idő és körülmények kivánalmai szerint vizsgálat alá vevén, 
ha szükségeltetnék javitva, módositva felsőbb jóváhagyás 
kieszközlése végett a kir. főkormányszékhez ujra terjesz- 
sze fel. 

Átadatnak az ismeret-terjesztő szakosztálynak vélemény- 
adás végett. 

3. Némethoni gazdasági- és kertészeti-társulat tudatja, hogy folyó év szeptember 11-ikén Schwerinben gazdasági kiállitást és lóversenyt rendez, s a gyülésében tárgyalás alá veendő kérdéseket meg fogja küldeni. 
A választmány e gyülésbe megjelenni ohajtó tagtársa- kat örőmest látja el ajánlólevelekkel. 
4. Dietrich Sámuel ur által kitőzött 100 frttal jutalma- zandó gyümölcsészeti pályakérdésre két pályamű érkezvén be, ezek megbirálására, s ha a kérdésnek megfelelnek a dij odaitélésére felkéretnek : Fülei István, Mike Sándor és Nagy Ferencz urak. 
5) A köztelek uj és megigazitott keritése megtekinté- 

sére, titoknoknak a kert beállitására tett költség számlája, valamint Stein János és Tauffer Ferencz urak által beadott számlák átnézésére a választmány bizottságot nevez ki. 
Nagy János, 

titoknok. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
— Kolozsmegye főispánja, gróf Béldi Ferencz ö 

mlga tegnapra a bizottmányt rendkivüli gyülésre, illetöleg csak értekezletre hiván össze, 11 órakor azon körül- 
mény előterjesztésével nyitá meg az értekeztetet, hogy a fels. kir. kormányszéktől leirat érkezvén, miszerint az erdélyi cs. 
pénzügyigazgatóság átirata értelmében a császári adó- 
nak befizetésére 14 napi határidő tüzetett ki, melynek el- teltével katonai executio fog alkalmaztatni a Királyhá- 
gón inneni megyékben és székekben is, igen kivánatosnak 
találja, hogy a megyei tisztség magatartását illetöleg gyors 
utasitás adassék. Nézete szerint, miután a megyei bizottmány- nak e tárgyban már határozott végzése van, miszerint a me- 
gye a törvénytelen adó befizetését senkinek se tiltja, de az 
erőszakos behajtást se segiti legkevésbé elő, ettől eltérni 
nem lehet, nem is kell. Egyébiránt ő mlga szabad tért nyit 
a véleménynyilvánitásnak. Miután mindenki egyértelmüleg 
kötelezőnek ismerte a már meglévő megyei bizottmányi vég- 
zést, s miután a tisztség azt teljesitni hazafiui kötelességé- 
nek nyilvánitotta, az igen egyszerü nyilt értekezlet eloszlott. 
Folyó hó 29-kén rendes bizottmányi gyülés lesz. 

— A föőkormányszékhez közelebbről következő hiva- 
talnokok neveztettek ki : fogalmazó Reich József; lajstrom- 
zó : Rössler Samu; forditó: Nesztor József; jegyzők : 
Török Sándor, Szöcs József, Csath Ádám, Sipos 
János, Emberi István, Lukács János; a kebli főszám- 
vevőségnél lajstromzó : Kolozsvári József; számtisztek 
1-ső osztályban : Hiemesch György, id. Filker Elek; 
2.dik osztályban : Gy ergy a i László, Székely János, 
Csath Lajos, Deézsi József, Péchy László; 3-dik osz- 
tályban : Jannek Lajos, Niegreisz Miksa, Gál József, 
Szász Ádám, Demeter Jakab; 4-dik osztályban Sipos 
Samu, Bárb Miklós, Koncz Sándor és Kollerfi Mihály. 

— A kolozsvári casino ez évi julius 30-kán d. e. 11 
órakor tartja félévi rendes közgyülését, mire a részvényesek 
ezennel tisztelettel meghivatnak. Filep Samu. 

h. jegyző. 
— A bécsi hivatalos lap egy árva szóval sem emlé- 

kezett meg a magyar küldöttség elfogadásáról. Azt hiszik, 
duzzog a Bécsben általánosan elterjedve volt azon hiedelem 
meghiusultáért, miszerint az elfogadási ünnepély Schmerling 
ur és társainak jelenlétében fog történni. Mi lehetett oka, 
hogy máskép történt, azt alkalmasint b. Vay fogja tudni 
legjobban. 

— Az „Augsb. Allg.4 meg a franczia lapokra nehez- 
tel, hogy különösen félhivatalosok késlekedve és rosz kedv- 
vel közlik a magyar országgyülésnek a felirat kijavitásábani 
töredelmességét ; mig másfelől valamennyien s köztük a 
Monitenré is hiresztelik, hogy Kossuth Turinba érkezett. 

— Benedek táborszernagyot a jövő hétre Bécsbe vár- 
ják; távolléte alatt a lombard-velenezei parancsnokságot 
Albrecht herczeg viendvén. 

—– Az Ungvártt megjelenő „Kárpáti Hirnök czimü 
hetilap a 300.000 lélekre menő magyar nyelvü görög szer- 
tartásuak érdekében egy magyar görög szertartásu püspök- 
ség felállitását inditványozza, hivatkozván azon szánandó el- 
nemzetietlenkedési jelenetekre, midőn annyi ungvárkörnyéki 
görög kath.-ból magyar ruthen istenitiszteletben kénytelen 
részt venni. 

— Tokajban folyó hó 8-kán borzasztó fellegszakadás volt. A hegyekről leomló viz tömérdek porondot, követ és fatörzset hordott le a város utczáira, berontott a kereskedők 
boltjai- és raktáraiba, sok portékát kárositott, egy helytt a vasuttöltést is átszakasztotta. Néhány kevésbé szilárd ház 
összeomlott, sok kisebb nagyobb rongálást szenvedett. A aP. LI.6 tudósitója szerint az adó-exegnaló katonák gegéd- 
kezet nyujtottak házgazdáiknak a veszély kikerülésére. 

—- Szathmáron az adóharácsoló katonák a legnagyobb 
vendégszeretetben részesülnek, Ebédre 4-6ő tál ételt kap- 

nak, mely után még a fekete-kávé s jó szivar sem marad 
el. Lakásul a lgkényelmesebb szobákat, s unalomüzötl kár- 
tyát, söt pénzt is adnak nekik a polgárok. 

— Csongrádról jul. 1-ről irják a „Pol. U.4-nak, hogy 
akkor már hatodik hete, mióta az adóbehajtó katonaság ter- 
heli öket, de még addig senki sem fizetett. 

— A Turinban müködő , velenczei comite" felhivást 
intézett a velenezeiekhez, hogy a „Giornale di Verona" és 
nSferra" czimt osztrák szellemü lapokra ne fizessenek elő. 
Néhány velenczei kávés engedve a felhivásnak a kijelelt la- 
pokat nem rendelte meg. Erre a cs. rendőrség hivatta öket 
s kijelentette, miszerint nem fogja türni, hogy császári alatt- 
valók egy forradalmi bizottság által terrorisáltassanak. De 
ök a nagyobbrész még sem rendelték meg a lapokat; mi- 
nek következménye lőn, hogy a rendőrség hatot a legláto- gatottabb kávéházakból bezáratott. Egy nagyobbszerü kávé- 
ház tulajdonosa azonban sokallotta a tréfát s meghozatta a 
két lapot; de meg is adta az árát, mert egy vastag papir- 
ból összeállitott, seréttel töltött kartácsfélét dobtak a házába, 
mi ott nagy lármával szétpattant, tükröket, findzsákat ösz- 
szetört, A hir a papirkérgü kartácsot Orsini-bombává na- 
gyitotta. 

— A bécsi gabonapiaczon már árultak olyan árpát, 
melyet az idén arattak, s igen kitünő minőségünek irják. 
Hol termett, arról nincs szó. 

— Összeesküvés Komárom várában Az A. 
A. Ztgé s utána a ,Virldé is irja, hogy közelebbről több 
magyarországi várak parancsnokai megváltoztattak, mely 
ptalány4 magyarázata az volna, hogy Komáromban, mely 
Németország felől Magyarország kulcsa, 200 föböl álló fe- 
gyenczszázad volt, mely egyszersmind a helyörség egy ré- 
szét képezé; ezen századon kivül a várban csak egy zászló- 
alj van. Ama 200 fegyenczkatonából egy jelentést tett, hogy 
köztük összeesküvés van készülőben, melynek ezélja volna egy 
minden évben tartatni szokott egyházi szent menet alkalmá- 
val a néppel egyetértőleg lefegyverezni a helyörséget s kézre 
keritni a várat, melyben egész Magyarországra nézve a had- 
készlet legnagyobb része van. Áz áruló azt is jelentette, 
hogy társai angol fegyverekkel el vannak látva. Azonnal 
mind a kétszáz ember elfogatott, s 200 törszerű angol kést, 
200 revolvert s 200 angol reszelőt találtak náluk. Ezen föl- 
fedezés nyomán az örködés megkettöztetett a várakban. 

— Az ,I. T.* következő örvendetes tudósitást közöl a 
Mura vidékéről : „Az aratás a Mura vidékén is elkezdődött; 
reményünk nem csalt meg, mert bőv leend. Szénánkat be- 
takaritva láttuk, hogy több a tavalyinál; tengerink oly szép, 
minőt ritka évben látni; ha az Isten ugy akarja, borunk 
is lesz, mert minden előjóslat nyomán igen jól mutatja 
magát. 

— A ,Vaterland czimüű bécsi lap, az osztrák nemes- 
ség közlönye, megbotránkozását fejezi ki a „Donau-Zeitung 
közelebbi egyik czikkére, melyben egész efronteriával állit- 
tatik, hogy - nincs többé magyar alkotmány! 
Többek közt igy szól a „Vaterland:4 ,A „D. Z.4 nem átalja 
azt irni, hogy a magyar alkotmány oct. 20-dika óta csak 
mint az uralkodó áltai szabad önkényböl (Machtvolkommen- 
heit) nyujtott ajándék létezik, holott a császár a megváltoz- 
tathatlan alaptörvényben világosan kinyilatkoztatja, hogy 
teljesiti a regens kötelességét, ujból elismervén orszá- 
gai hagyományos jogérzelmeit és jogigényeit. Itt tehát csá- 
szári szándék és szavak meghamisitásának kisérlete fordul 
elő, a minél gonoszabbat kigondolni nem lehetne , s a mi 
egy hivatalos közlönyben annálkevésbé elnézhető. Ezen il- 
letlenséggel szemben kénytelenek vagyunk kivánatunkat fe- jezni ki aziránt, hogy a cs. miniszterium nyilatkoztassa ki: a „D. Ztg4-gal minöő viszonyban áll, s ha e lap csak né- hány livreés iró magánidőtöltésének eszköze, a kormány ne türje tovább ezen stylgyakorlatokat stb.4 - Talán csak mégis megértjük lassanként egymást, ha már a „Vaterland. is a mi szánkkal kezd beszélni ! 

POLITIKAI HIREK. 
— Az angol sajtó folytonosan foglalkozik ügyeiukkel. 

Az „Eeconomist" jogainkhoz való szoros ragaszkodást 
ajánl. Czikkének rövid kivonata ez : „A császár a magya. 
roktól ösrégi alkotmányuk megszüntetéséhez szükséges be- 
léegyezéseket kicsikarni, s öket birodalmába keblezni akal- 
ja, e czélra állandó szavazattal kinálván meg öket a reichs- 
rathban. Bármily szomoru legyen is azonban a magyarok 
állása, miután katonáik többnyire az országon kivül vannak 
elhelyezve, majd csak bolondok volnának, ha engednének. 
Nincs okuk, hogy az octroyált alkotmányban bizzanak ; 
nem épithetnek se a reichsrath állandóságára, se a német 
szabadelvüek szellemére; ezek csak németesitésre és öszpon- 
tositásra törekednek. Mit tegyen hát a magyar? Az ellen- 
szegülés eredménytelen még akkor is, ha Olaszországgal 
egyetértőleg müködnek ; azért legjobb ha a magyarok ki- 
tartók maradnak, bizva igaz jogukban, s inkább akarmit 
türjenek el, mintsem alkotmányukat a központi parliament- 
nek feláldozzák, s ezzel a jövöre minden jogalapot 
feladjanak. Nekik könnyebb lesz alkalmas időre várniok, 
mint az osztrák kormánynak, mely Ricasoli beszédében mél- tán fenyegetést lát, s mely Magyarországon nem tarthatja 
fenn a hadiállapotot örökre. Anglia rokonszenve nem bir 
annyi becscsel Magyarországra, mint Olaszországra nézve. Legjobb akarata mellett se érvényesithetné Anglia be nem avatkozási elv ét, de mit a köz- részvét tehet a magyarokért, bizonynyal meg fog történni; mert 
párt az elnyomás 
ismerést oly 
megérdemli." á 

–A „Moniteur f. hó 4-ki számában jelenti, hogy a cs. 2.dikán külön kihaligatásban részesité Arese grófot, 

rt még soha se érdemelte ki 
elleni küzdelmében a közel- 

mértékben, mint Deák pártja azt 

ki mint tudjuk rendkivüli követ gyanánt azon megbizatással érkezett Fontainebleauba, hogy kézbesitse azon iratot, mely- ben Vietor Emanuel ö fige császár ő fgének tudomására hozza azon törvényes okmányt, melynek alapján fölveszi 
„Olaszorszá g királya" czimét. Fleuri tábornok mint 
rendkivüli követ Turinba fog menni, hogy Vicior Emannuel 

* 



: : 
királynak jelentse, miszerint a császár Olaszország királyául

 

elismeri. — Sokat beszélnek ujabb merényletekről , 

melyek a császár élete ellen lettek volna in
tézve, de korán 

fölfedeztettettek. A párisi lapok 4 dikéig még hallgattak ró- 

la, de, mint állitják, csakugyan volt valami a dologban,
 s 

az egészet összeköttetésbe hozzák több Páris és Marseille- 

ben elfogott mazzinista ügyével. A császár 4-dikén reggel 

fél tizkor Vichybe utazott. A császárné a vasutig kisérte.
 

Arese gróf szintén Vichybe menend. 

A chalonsi táborban szakértőkre nézve igen 

érdekes hadgyakorlatok fognak tartatni. Tervben van ugyan- 

is a régi hadi manövereket az ujabb-koriakkal összehaso
nli- 

tás végett párhuzamosan megkisérteni. Nagyszerü 
lovassági 

rohamokat is fognak rendezni, s az elsö császárság nehá
ny 

csatáját utánozandják. 
Berlinben f. hó 7-dikén Franczia- és Poroszor- 

szág közti kereskedelmi szerződés iratott hivatalosan alá. 

- Thouvenel e napokban egy spanyol jegyzéket 

kapott, melyben Olaszország el nem ismerése azzal 

indokoltatik, hogy Olaszország elismerése esetében Spanyol- 

országnak le kellene mondania a római szentszék protec- 

tiojáról. 
— Ricasoli beszéde a párisi körökben nagy hatást 

tett. De ugy találják, hogy élesebb volt mint Cavour szo- 
kott hasonló alkaimakkor, noha ez is mindig fentartotta el- 
vileg mind Velencze, mind Róma elfoglalását. A ,Patrie 
gyöngéd intést ad nagyobb elővigyázatra, mert ,a franczia 
politika nem tarthat lépést" (Nem, ha nem akar!) 

- Sokolski arkhimandrita, ki nem rég a catholika- 

egyház kebelébe tért át, s bolgár püspöknek föl is 

szenteltetett, mint az ,„A. d. Religion" irja : engedve az 

orosz ügynökök ármányának, visszatért a shizmára; meg is 

szökött Odeszába az orosz kormány szárnyai alá. Helyébe 
Bonél atya van püspökségre kiszemelve, ki a bolgár nyel- 
vet tökéletesen érti. 

jecturákat kapcsolja a pápa halálához : 
esetére válik sürgösen szükségessé, hogy a franczia csapa- 

tok Rómát odahagyják. Mert e két eset lehetséges : vagy 

franczia befolyás fog dönteni a conclaveban, s akkor fran- 
czia pápa választatik, talán Bonaparte Lucian, az 

ifju bibornok; vagy pedig ellentáll a conclave s ausztriai 
területre menekülvén, a franczia politika iránt ellenséges bi- 
bornokok valamelyikét választja meg. Elsö esetben maga a 
pápa önkényt franczia primássá lesz, s nem fog ellensze- 
gülni a római kérdés franczia kormányi ohajtás szerinti 
megoldásának. A második esetben Francziaország vagy ér- 
vénytelennek nyilvánitja a Róma területén kivül történendő 
megoldást, s egyházi schizmát idéz elő, vagy Rómát ott 
hagyja a forradalom zsákmányául. Mindkét esetben remé- 
nyök lehet az olaszoknak, hogy Olaszország fővárosa birto- 
kukba kerül. 

fejezésükhöz közelitnek ; a békére nem sok kilátás. Mostari 
tól Konstantinápolyig folytonosan müködik a távirda. Mind 
inkább kétségessé válik, valjon a felkelők Omernek bármi- 
nő igéretei által kibékithetők lesznek-e ? Mostárba érkezte- 
kor felszólitotta volt a fölkelő ráhbjákat, hogy jelenjenek 
meg nála, s adják elő panaszaikat, melyeken a szultáni en- 
gedmények alapján kész segiteni. A rajhák vezetői azonban 

azt felelték a szerdarnak, hogy csak semleges területen ta- 
lálkozhatnak, s mivel a kiáltvány a keresztények jobb jövő- 
jét semmikép nem biztositja, alap sincs az ialkudozásra. 
Omer e feleletre csapatokat kivánt Álbaniából,. Sikerült azon. 
felül még egy parancsot is kie 

IIRDUTTODI 
ele, HIVATALOS. 

Sz. 5404 s0. ÁRVERÉSI HIRDETÉS. 
Az erdélyi országos pénzügy-igazgatóságnak mult hó 29-én 10652./715 szám alatt kelt 

rendelete következtében alulirt ker. pénzügyigazgatóság folyó év és hó 23-án reggeli 9 órakor 
tartandó nyilvános árverés utján a Kolozs monostori rom. cath. alapitványi uradalomnak Kolozs- 
vártt a „Fiscus4 név alatt ösmeretes két emeletűü épületben lévő öt lakosztályát jelen fölosztások 
szerint, a hozzátartozó mellékhelyiségekkel a körülményekhez képest egyenkint vagy összesen 
jelen év september 29-től kezdve hat egymásután következő évre haszonbérbe adandja. 

Az egyenkénti kikiáltási ár, az eddigi egy évi bér és Jelen öt osztályzat szerint a. 525 frt 
— kr. b. 186 frt 91 kr. c. 331 frt 30 kr. d. 155 frt 36 kr. és e. 105 frt 76 kr. oszt. értékben van 
megalapítva 

Bérleni szándékozók azon megjegyzéssel szólitatnak fel a kijelölt időben és helyen ezen 
előbbirt összegeknek 10-száztólijával bánatpénzül magukat ellátva megjelenni, hogy a lakosztály- 
zat szerinti árverés végeztével , folytatólag az első és második emeletben levő összes lakosztályok 
árverés utjáni egyetemes bérbeadása is meg fog kisértetni , s hasonló vagy kedvezőbb eredmény- 
nél az utóbbi elönynyel birand. 

Az árverési és szerződvényi föltételek az alább nevezett hivatalnak levél-kiadó osztályzatá- 
ban naponta délelőtt megtekinthetők. 

A helybeli cs. kir. kerületi pénzügyigazgatóságtól. 
Kolozsvárit julius 5-én 1861. 

(194) 

Sz. 570. Árlejtési hirdetmény. 
Folyó 1861-ik év augustus 27-ik napján délelőtti 10 órakor fog az abrudbányai cs. k. bá- 

nya hivatal irodájában árlejtés irásban foglalt ajánlat utján 50. az az ütven mázsa kétszer finomi- 
tott repcze-olaj szállitásáról a verespataki cs. k. bánya-szertár részére történni. 

A szállitást illető feltételek itten a nevezett irodában, Kolozsvártt pedig sz ottani cs. k. főbá- 
nya-igazgatőság lajstromzó hivatalában megtekinthetők. 

Válalkozni kivánók meghivatnak szabályszerüleg bélyegzett és 5 9/, bánatpénzzel ellátott 
ajánlataikat a fenn kiszabott időre ezen bánya-hivatalnak beadni, mivel másképpen ellátott és el- 
késett ajánlatok tekintetbe nem vevődnek. 

Abrudbányán, julius 3-án 1861. 
A cs. kir. bányahivataltól. 

NEM HIVATAIoOS 
(198. 

Belső királyutczában 32-dik számu háznál van eladó 
Hyaczint hagyma, egyszerü, kék szinü 25 db. — ft 12 kr. 

más szinekben, többnyire duflák 25 db. 1 ft 10 kr. 

Tulipán hagyma, sokféle szinezetü . .. 25 db. – ft 8 kr. 
nagyobb mennyiségben a háznál levő falragasz utasitást ad. 

a97 C=3 
Egy szeszgyár, mely 36 mázsás, s a legjobb készletekkel és veres hordókkal van el- 

lálva, Sz. Udvarhelyen, f. évi augustus 15-én árverés utján haszonbérbe fog adatni öt évre. 

Közhirré teszi Somogyi István, gyárigazgató es részvényes. 

8-3) 

(2-3) 

(3-3) 

C195) 

Árverési hirdetmény. 
Belső szénulczában a 155-dik szám alatti 4 szoba- és 2 konyhából álló ház és telek 

folyó hó 29-kén szabad kézből örők áron el fog árvereztetni. A hozzászólani kivárnók az 
előleges feltételek iránt értekezhetnek városi tanácsos t. Nagy Imre urral, Lakása n.-piacz Tivoli. 

144) . (12-12) 

Az első magyar általámos 

biztositó társaság kolozsvári föügynöksége 

biztosíit 

iégkárok ellen 
a lehető jutányos díjak, gyors és legméltányosabb kártéritések mellett, s elvállal 
biztositásokat tűzkárok ellen (ha villám által okozottak is) épületekre, gazda- 

Józsika Miklós legujabb regénye 

448 

minek folytán a montenegróiak békében maradnak hatá- 
ratk közt. 

— A berlini ,Nation. Ztg.4 párisi levelezője ezen con- Ujabb. Bécs jul. 11. A magyar udvari kan- 

Csak ezen halál czelláriai tanácskozások folyamatban vannak; a teg- 

napi értekezlet 12 órától 5-ig tartott. Az erdélyi 

kanczellár is jelen volt. Azonban szigoru titoktartás 
uralkodván, egy hang se jött nyilvánosságra, Mint 

hallik, államférfiaink azon vannak, hogy kiküzdjük a 
honnak ama függetlenségét, melyről az 1790-ki X. 
czikk emlékezik; de azt nem tudni, vajjon e törek- 

vés az egész magyar kormányé, vagy annak csak 

töredéke-é? 
— Bécs jul. 11. A magyar udvari kanczellária 

értekezletei ma öt óráig tartottak. Az ülés bezáratott. 

A kidolgozott előterjesztvény litografirozva a minisz- 

teri értekezlet tagjai közt kiosztatott. 

s – Zágráb jul. 10. A mai országgyülésen mé 
- Omer pasának a fölkelőkkeli alkudozásai már be- g zággy 8 

egy követ szólt a magyarországgali unio kérdésben. 
A vita ezzel be van fejezve. 

T. és felelős szerkesztő DÚZSA DÁNIEI. 

Gabonaár Kolozsvártt julius 11-én 1861. 
(Bécsi mérője osztrák értékben.) 

Tisztabúza 5 frt 80 kr. Elegybúza 4 íri 60 kr. Rozs 

4 frt — kr. Árpa — frt – kr. Zab 1 frt 80 kr. Török- 

n. búza 3 frt 40 kr. Pityóka 1 írt 80 kr. Marhahús z. 18 kr. 
szközölnie Miklós herczegtől, 

valamint életbiztositásokat is, u. m. a biztositott halála után fizetendő tökék 

és nyugdijak biztositását, a biztositott életében fizetendő kiházasitási tökék, elha- 

lasztott évjáradékok (nyugdíjak) és közvetlen évjáradékok biztositását. Bevalláso- 

kat elfogadnak: 

A főügynökségi iroda, van az O-vári piaczi-szeglet 232 szám alatt, az emeleten. Vidéki 

ügynökök : Abrudbányán : Ferenczi Mihály; 4lyaluban : Gál Elek; Algyógyon: Dáné Mózes; Bánfy-Hunyadon: 

Hiry János, Beszterczén: Tannenhaus Izra; Bölönben: Sebestyén Károly; Csapón: Finna István; Cs. Keresz- 

turon: Torma Károly; Cs. Szeredán: Erős Elek; Déézsen: Roth Pál; Éyenben: Köblös Miklós; Enyeden :
 Bisz- 

tricsányi Sándor, Czirner J. József; Etéden: Karácson Mózes; Fejérvárti: Matherni Emil; Frátán: Finta 

Samu; D.-Szent-Mártonban: Szönyi Ferencz; Gyaluban: Soos Ferencz; Hévizen : Péterfi Sándor; Hidalmáson: 

Majthényi Ferencz; Kapnikbányán: Lipniczki Ferencz; K. Vásárhelytt: Hankó László; Pőókafalván : Má k 

József; Kolozson: Farkas Lajos; K. Szilváson : Csiki László; , Lekenczén; Scholtész Gyula; M. Láposon: Breuer 

Pál; M. Régenben: Viski Ferencz; Marosujvártt: Sebestyén Áron; M. Vásárhelytt: Jenei Albert ; N. Ilondán: 

Moricz Sándor; N. Ölyvösön : Dézsi Sándor; N. Sajón : Veres Márton; Naszodón: Deichendt Frigyes; O. Lá- 

posbányán: Hanschild György; Remetén: Fülöp István; Rettegen: Köblös István; Rogozon: Molnár Sándor; 

Sárdon: Elekes Mihály; Sárvártt: Varga Ferencz; Semesnyén : Ifj. Dadai János; Szamosujvártt: Dájbukát Já- 

nos; Soosmezőn : Hoszszu Kelemen; Széken: Nagy Károly; Sz. Nádoson: Pogány Lajos; Sz. Udvarhelytt : Zaj- 

zon Ferencz; Teleken: Magyarósi Ferencz; Tekén: Varga Sámu-el; Topánfalván: Szabó Miklós; Tordán: 

Osztián testvérek; Toroczkon: Koronka Antal; Tövisen: Lukács József; Uj Tordán: Balogh János; Válaszuton: 

Fülöp István; Vargyason: Gyöngyösi István; Kövenden: Tanka Sámuel; M.-Ludason: 
Marton Károly; Kis- 

Enyeden: Papp Miklós urak. 

Kolozsvártt, majus, 1861. A magyar biztositó társaság 
k. főügynöksége: 

Kővári László. 
v 

somIJÁHOS . e 
koönyvárusmaál fáolozsvarti Maaplamo: 

a Erdélyhoni jogtudomány, irta Dó- 

zsa Elek jogtudor. Első könyv: Er- 
délyhoni közjogtan. Második. 

Zsebkönyv 1848-ra. 

Gróf TELEKY DOMOKOS aczélmet- 
szetü arczképével. 

Szerkeszté: URHÁZY. 
Fűzve 3 forint helyett 2 forint. 

Selyembe kötve 5 frt helyett 3 forint. 

KORÁNY 
ZSEBKÖNYV. 

A ref. osk. ifjuság dolgozataiból 
SZERKESZTIK S KIADJÁK 

B. BÁNFFI DEZSŐ és RÉTIII LAJOS. 
Bolti ára 1 frt 30 kr. 

könyv Magyar magán-jogtan. 
Harmadik könyv: Magyar pertan 
A három kötet ára 6 frt o. é. 

Deák Ferencz beszéde. Ara 12 kr 
Gr. Battyáni Lajos arczképe 1 frt. 
Szervezeti javaslat, az erdélyi ev. ref. 

főtanodák rendezésére. Bizottsági meg- 
állapitás nyomán dolgozta: Gáspár 
János, n.-enyedi neveléstanár és is- 
kolamesteri képezde-igazgató. ára 60kr. 

A gymnasiumi oktatásügy törté- 
nete a magyarországi helvét hitval- 
lásuaknál, különös tekintettel a helv. 

hitv. tanároknak Pesten 1860-ban tar- 
tott egyetemes értekezletére irta Szi- 
lágyi István. Ára 1 frt (a mármaros- 
szigeti és sárospataki tanári nyugintézet 
javára). 

(Carolus Szász de Szemeria) Syloge 

tractatum aliorumdue actorum publi- 

corum historiam et argumenta D. Dip- 

lomatis Leopoldin resolutionis item quae 

Ára 2 fit. Alvincziana vocatur illustrantium. Ke- 
ö 2 frt. 

Magyar- vagy czigány-zene? El- mény kötésben ára 2 IT 
etttatás Liszt Ferencz „Czigányok-Mit tegyen az erdélyi 

gazda, hogy 

Tól4 irt műve felett. Irta Brassai Sa- jóllétre jusson 2 Az erdélyi gazdasági 

mu. Ára 72 kr. egyesület által kitüntetelt pályamű. Irta 

Egyetemes természet vagy Eszjog Berde Áron, Ára 35 kr. 

elemei, t. Viraszil Antal eredeti la- Rövid utasitás egy husz hold területü 

tin munkája után, magyarul előadva váltógazdaság rendezésére, kis 

Márki József által. Ára 3 frt. birtokosok számára. Az erdélyi gazdasá- 

Törvénytudemányi műszotár, köz- 

rebocsátja a magyar tudós társaság; 

MÁSODIK RÁKÓCZI FERENCZ. 
6 kötet. Ara 6 frt. 

Austrla hivatása és egy magyar 

birodalom lehetősége. Ára 50 kr. 

Liszt Ferencz A czigányokról és 

a czigány zenéről Magyarországon. 

János, kiadta az erd. gazd. egylet. Má- 
sodik kiadás. Ára 35 kr. 

sági és iparkészletekre, butorokra, állatokra, szállitás alatt levő árukra, második bővitett kiadás, 2 frt o. é. 

Az EV. hEr FŐTÁNODA KÖNYVNYOMDÁJA. (Bel
aű ferkasudbza 74. az) 

gi egyesület kivánságára irta b. Bánfy 


